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  Как известно, минуты идут, часы бегут, а годы летят. Шесть лет пролетело со дня основания Елгавского общества русской культуры «Вече». Много это или мало? С формальной стороны это детский возраст для общественной организации, но работа общественной организации не оценивается годами, она оценивается реальными делами. 
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Как известно, минуты идут, часы бегут, а годы летят. Шесть лет пролетело со дня основания Елгавского общества русской культуры «Вече». Много это или мало? С формальной стороны это детский возраст для общественной организации, но работа общественной организации не оценивается годами, она оценивается реальными делами. 

Главное о чем мы мечтали шесть лет назад – это создание общественно-культурной программы мероприятий на русском языке. За эти годы мы создали такую программу. Она включает в себя три главных направления работы: 1) сохранение памяти о Великой Отечественной войне и социальная поддержка ветеранов войны; 2) учебно-познавательные детские мероприятия; 3) культурно-информационные проекты, направленные на пропаганду ценностей образования на русском языке, изучения и сохранения русской культуры, укрепления информационного пространства на русском языке. Ежегодно наше общество проводит свыше тридцати мероприятий по всем направлениям работы. Часть мероприятий – камерные, например, детские утренники, на которые приходит от тридцати до пятидесяти детей. Часть мероприятий, общегородские, например, концерты на острове Паста на 9 мая и 31 июля, на которые приходит от трех до десяти тысяч человек. Мы не ставили перед собой задачи – проводить двадцать или тридцать мероприятий в год. Дело ведь не в количестве. Мы ставили перед собой задачу – каждое свое предложение обеспечивать конкретными делами. Так сложилось и с количеством мероприятий, потому что в нашем обществе мы даем возможности для реализации разных идей и проектов.

Конечно, общественно-культурная программа является важным результатом нашей работы, но есть и еще один не менее важный результат. За эти годы нам удалось создать творческую и ответственную команду. Именно команду, потому что в нашем обществе для каждого мероприятия свои организаторы и помощники. И эти люди в городе известны: Валентина Кудрявцева, Николай Салиньш, Галина Галатон, Евгения Данилевская, Антон Бухвалов, Светлана Грицай, Максим Галкин.  

Мы не искали легких путей и изначально не делали ставку на финансовые ресурсы самоуправления или государства. Расчет здесь был простой, если работа нашего общества нужна елгавчанам, то они нас поддержат, в том числе и пожертвованиями. Все наши мероприятия проводятся за счет пожертвований, люди с интересом посещают и камерные мероприятия, и общегородские. Мы видим, что наша работа востребована, что на наши мероприятия приходят люди, значит, мы работаем не зря. Спасибо за поддержку, друзья! 

На собрании выступали и руководители организации, и наши союзники из ветеранских организаций и друзья нашего общества. Мы растем и развиваемся, значит нужно искать новые формы и методы работы, значит нужно критически оценивать удачи и делать правильные выводы из ошибок. На собрании прозвучали разные мнения, были высказаны интересные предложения и пожелания, которые мы обязательно учтем в нашей работе.

Мы движемся вперед, мы надеемся на вашу поддержку в нашей дальнейшей работе. Вече – это собрание, открытое для всех и направленное на полезные дела. Так было до сих пор, так будет и дальше.

Фотографии Николая Салиньша

Валерий Бухвалов,

вице-директор ЕОРК «Вече»

10 октября исполнилось 300 лет сдачи Ревеля русским войскам
Илья Никифоров

Осень 1710 года выдалась относительно теплой. Ранних заморозков не было, и до наступления зимы фельдмаршал Борис Шереметев планировал завершить кампанию в Лифляндии. Нужно было поторапливаться. На юге Турция была вот-вот готова объявить России войну. Лифляндская кампания в ходе Северной войны стала прямым продолжением полтавской виктории. Царь Петр стремился развить успех и устранить угрозу своей новой столице исходящую от шведских владений в Прибалтике. Главным стратегическим пунктом была Рига. Падение же Ревеля лишь поставило точку в боевых действиях в Прибалтике. Тогда еще Петр готов был, согласно предварительным договоренностям, уступить Лифляндию Польше, а Эстляндию вернуть «брату Карлу», оставив за собой Ингерманландию и выкупив у шведской короны Нарву и Выборг.

Еще весной 1710 года нарвский комендант полковник Николай Зотов со своими драгунами попытался блокировать сообщение Ревеля с остальной Эстляндией. Разъезды русских драгун появились вблизи от Ревеля. Напуганные жители окрестных мыз и поместий, побросав все нажитое «непосильным трудом», бросились, как и в Риге под защиту крепостных стен. Крестьяне попрятались по лесам. Воззванием русских военных властей, призывавших к спокойствию и обещавшим не чинить обид и разорений, мало кто поначалу верил. Но лишь в августе после падения Риги полковник Зотов со своими драгунскими полками появился непосредственно у Ревеля, что бы уже там дождаться основных сил идущих из-под Риги. За стенами Старого города набитого перепуганными беженцами уже появились первые чумные больные. 


От Риги к Равелю 





После Полтавы бывшие российские союзники Польша и Дания снова воспряли духом. В Польше опять подняла голову партия саксонского курфюрста и польского короля Августа II. Уже в июле 1709 г. он, почувствовав откуда подул ветер, со своим войском снова вступил в Польшу. 9 (20) октября был сызнова подписан русско-саксонский военный договор, а шведский ставленник Станислав Лещинский бежал в Померанию. Королем Польши, уже в который раз, был провозглашен Август II. Разгромленная Швецией (при поддержке голландского и английского флотов) в первый год Северной войны Дания опять вступила в войну. К антишведской коалиции присоединились Пруссия и Ганновер. 

Те же полки, что, измотав армию Карла на Украине и разбив ее под Полтавой, ускоренным маршем двинулись в Лифляндию. Осада Риги началась осенью 1709 года. Мощная крепость, одна из сильнейших в Европе, ни в какое сравнение с которой не шли ни Дерпт, ни Нарва готова была сопротивляться долго. Пока Рига не была взята, русская армия не имела возможностей осаждать или даже серьезно угрожать другим шведским приморским крепостям в Прибалтике. Напуганные реальными жестокостями войны и слухами о зверствах «варваров-московитов» под защиту городских стен и бастионов сбежались около 70 тысяч человек. Шведский гарнизон Риги составлял 13 с половиной тысяч солдат, да в расположенной в речном устье крепости Динамюнде свыше тысячи. Крепостная артиллерия составляла свыше 600 пушек, мортир и гаубиц. 

Поздней осенью 1709 года русские войска блокировали Ригу с суши. Главное было – не допустить судоходного сообщения города по широкой реке Даугава с крепостью Динамюнде, и таким образом воспрепятствовать подвозу морем пополнения крепости живой силой и боеприпасами. В декабре 1709 года Петр I лично пришел к выводу, что штурмом Ригу не добыть и повелел осаждать ее долго и упорно. Осада с бомбардировками, перестрелками, вылазками и состязанием в инженерном искусстве продолжалась до июля 1710 года. В декабре 1709 года взрыв пороховой лаборатории уничтожил одну из крепостных башен и почти тысячу рижан – солдат и простых обывателей. К весне 1710 года со стороны шведов ожидалась попытка деблокирования Риги, что впоследствии могло изменить характер всей военной кампании в Лифляндии. 

Кто знает, чем бы закончилась осада и готовившийся штурм, если бы последних числах мая и в Риге, и в русском военном лагере не началась эпидемия чумы. Моровое поветрие продолжалось до декабря месяца. Санитарные потери русских войск от эпидемии составили 9600 человек из сорокатысячной осадной армии. А вот рижане вымирали чуть ли не поголовно. В городе погибло от чумы до 60 тысяч человек. Шведский гарнизон Динамюнде вымер полностью и был сменен прибывшем по морю подкреплением, которое тоже почти все погибло от морового поветрия. В разгар чумы разгорелись и ожесточенные бои. В июле шведский гарнизон Риги сложил оружие. 
Фельдмаршал Борис Шереметев, грамотный и осторожный военный решил развивать стратегический успех. По приказу царя он послал конницу генерал Бауэра блокировать Пярну. Через десять дней 14 (25) августа 1710 года город капитулировал, а шведский гарнизон покинул город. Аренсбург (Курессааре) сдался без сопротивления. 

Осада 

Полковник Зотов, прибыв в августе к Ревелю, первым делом перекрыл канал снабжавший город водой из озера Юлимисте. В Течение месяца к блокаде города подключились шесть пехотных полков с артиллерией и конница генерала Волконского. Общее командование возглавил генерал Бауэр. В отличие от Риги осада Ревеля свелась к тому, что город был блокирован, но масштабных инженерных работ русские войска на этот раз не вели, штурмов не предпринимали. Ведь Ревель был великолепно укреплен, о чем можно судить по остаткам шведских бастионов, и взять его силой было очень трудно. Шведский гарнизон составлял 4500 закаленных бойцов, в т.ч. и переживших осаду Дерпта. Им помогало местное городское ополчение и волонтеры из Братства Черноголовых. 

11 (22 августа) в городе был зарегистрирован первый случай чумы. Возможно, случаи заболевания встречались и среди осаждающих, но характера эпидемии, как под Ригой чума среди русских солдат не приобрела. Зато мор свирепствовал в осажденном городе. К концу сентября каждые 9 из десяти шведских солдат умерли от чумы, эпидемические потери гражданских никто и не считал. По некоторым данным умерло около 15 тысяч горожан и беженцев из окрестных поместий. Из 8 тысяч ревельских бюргеров выжило всего 2 тысячи. Эпидемия подорвала моральный дух осажденных и немецкое купечество, и дворянство решили рискнуть и поверить «универсалу» русского командования о гарантиях сохранения их имущественных, религиозных и политических прав. Город и крепость решено было сдать. 

«Биологическое оружие» 

Александр Меншиков, демонстрируя благородство и рыцарственность, заявил после падения Риги, что город взят был не силой оружия, а в результате эпидемии чумы. Как бы светлейший не упражнялся в куртуазности, но «моровая язва» стала в 1710 году одним важнейших факторов экономической, демографической и военной политики. Трудно предсказать, как бы сложилась военная ситуация, если бы рижский и ревельский гарнизоны были бы сыты и здоровы. 

История не знает сослагательного наклонения, зато военное искусство предполагает, что снег, дождь, голод, болезни, леса, болота и пустыни являются важными факторами ведения боевых действий. Их не всегда можно предвидеть, предугадать и учесть. Но полководец всегда должен суметь ими воспользоваться или свести их воздействие к минимуму. Царь Петр и фельдмаршал Борис Шереметев воспользовались эпидемией чумы в лагере противника и предприняли все возможные санитарные меры, чтобы минимизировать свои потери от морового поветрия. 

Латвийские историки утверждают, что в результате эпидемии во второй половине 1710 года Курляндия и Южная часть Лифляндии практически обезлюдили. В Эстонии же больше всего пострадал остров Эзель и открытые морю западное и северное побережья. До южной и восточной Эстонии докатились лишь отголоски эпидемии. Всего же чумную эпидемию пережили примерно 170 тысяч человек из 300 тысяч населения по данным на 1695 год, если считать в границах нынешней Эстонии. 70 тысяч человек погибло от голода 1696 года. Сколько жертв унесли собственно военные действия, сколько мужчин, женщин и детей умерли от голода и болезней, сколько спаслись, сбежав в Швецию, Литву и Россию, не знает никто и это дает простор для спекуляций. 

Порой историки утверждают, что чуму в Эстонию занесли русские войска. Это – не более чем предположение. Региональные чумные эпидемии в те поры были явлением частым и историки медицины эпидемию в Лифляндии в своем перечне крупнейших эпидемий обычно даже не упоминают. Известно, что в 1710 году чума прокатилась через Померанию, морское побережье Пруссии, Данциг, затем эпидемия перекинулась в Курляндию, Ригу, перешла на остров Эзель, в Ревель и закончилась в Стокгольме. Русские войска почему-то не принесли чуму в строящийся Санкт- Петербург, нет сведений о чумных больных в Пскове, Старой Руссе. Миловал мор Литву, восточную Польшу и Украину. Вероятнее всего, чума была региональным явлением и перемещалась по восточной Балтике от одного портового города к другому вместе с основным свои переносчиком – корабельными крысами. А дальше ее разносило местное население. В Ревеле 1710 года не было ни канализации, ни бань, зато было много крыс и блох. Точно так же в 1738 году почти полностью вымер веселый и богатый Марсель. 

Капитуляция 

Как пишет современный историк, в Михайлов день город капитулировал. На мызе Харк генерал-лейтенант русской службы Рудольф Феликс Бауэр принял капитуляцию от представителя шведского гарнизона полковника Магнуса Вильгельма Нейрота, представителя эстляндского рыцарства Рейнгольда фон Унгерн-Штернберга и ревельского бургомистра Иоганна Лантинга. 

Католический праздник Св. Михаила по календарю приходился на 29 сентября. Шведские лютеране католические праздники не приветствовали, но в народную городскую традицию «Михайлов день» вошел прочно и поминается до сих пор именно 29 сентября. Православный день Архистратига Михаила и всего воинства Небесного приходится на 21 ноября. Однако в 1710 году Швеция, как и Россия, использовала Юлианский календарь. А перешло «свейское королевство» на Григорианский календарь лишь в 1753 году, одним из последних в Европе. Разница между календарями в те поры составляла 11 дней. Поэтому ровно 300 лет со дня капитуляции Ревеля приходится сейчас по действующему летоисчислению на 10 октября. А народный mihklipäev так и отмечается 29 сентября. 

Генерал Бауэр не первый раз брал города. На его счету было и участие во взятии Дерпта и Нарвы. На сей раз его полки под барабанный бой и с развернутыми знаменами входили в Ревель через Домские ворота в Верхний город и через Харьюские ворот в Город Нижний. Одновременно через Морские ворота с оружием, знаменами и музыкальными инструментами уходили выжившие 400 шведов. Они погрузились на корабли и отбыли в Стокгольм. 

В Ревеле трофеями русской армии стали 241 пушка и мортира. С взятием последней шведской крепости в Ливонии боевые действия закончились. Для обороны края Петр I тут же повелел приступить к формированию 15-тысячного лифляндского корпуса из "природных тамошних дворян", а для заселения опустевшей из-за чумы территории Петр приказал на выгодных условиях пригласить "иноземцев» из Германии. 

Сам же Петр впервые прибыл в Ревель лишь через год 13 (24) декабря 1711 года. Город был украшен триумфальными арками и воткнутыми в сугробы ёлками. 

Статья в очень сокращенном виде опубликована еженедельнике «День за днем» 8.10.2010.

К 66-летней годовщины освобождения Риги
Игорь Ватолин

Берег в тумане
При форсировании Киш-озера перед исторической датой 13 октября за пять лет сложились традиции. Перед отплытием из Яунциемса в 10.00 участники акции возложили цветы к гранитному валуну с мемориальной доской и почтили минутой молчания павших здесь воинов. 

В 10.30 семь больших лодок и плотов, а также одна байдарка начали движение в сторону Межапарка. На этот раз не было противного ветра «в лоб», зато озеро у яунциемского берега было окутано густым туманом. Правда, через двадцать минут туман рассеялся, из-за облаков выглянуло солнце. Через час практически все плавсредства выстроились напротив места высадки. Ровно в 12.00, дождавшись самого тихоходного плота, участники акции с криками «ура!» высадились на берег, где их приветствовали ветераны и другие участники мероприятия. 

Уже традиция
Ветераны-освободители, бывшие узники нацистских концлагерей, участники форсирования, политики и просто рижане выходили к микрофону и говорили слова благодарности тем, кто освободил Ригу от коричневой чумы, и тем, кто сегодня помнит и гордится подвигом своих отцов и дедов. Многие приходят сюда каждый год, чтобы встретиться с друзьями и знакомыми. Вот что они рассказали «Часу»... 

Виталий Ефимович Леонов осень 1944 года встретил с братом за колючей проволокой Саласпилса, откуда его вызволили советские войска: 

- Сегодня у меня радостно на душе. Так получилось, что сегодня я пришел к озеру самым первым, чтобы вспомнить события 66-летней давности. Эту акцию надо повторять каждый год и привлекать к ней как можно больше участников, в особенности молодежь. 

Супруга пришедшей на берег озера Екатерины Карповны Петровской уже нет в живых. Между тем именно он самым первым преодолел на амфибии Киш-озеро в сумерках 12 октября 1944 года. «Вячеслав был одним из немногих рижан в 376-й дивизии, так что ему поручили плыть первым и показывать путь остальным. До войны он жил с семьей на Таллинской улице, и по иронии судьбы именно там его ранили 13 октября. Сама я тогда была медработником, в момент освобождения Риги наш полевой госпиталь был неподалеку, в Иецаве. С Вячеславом мы познакомились уже после войны». 

Нине Михайловне Насыповой не довелось воевать в Латвии. Ее боевой путь проходил в Заполярье, где она сражалась снайпером. На встречу она пришла с иконостасом боевых наград. «Каждый раз участвую в этом мероприятии. Очень радует, что с каждым разом сюда приходит все больше молодежи». 

Преодолевший водную дистанцию в пятый раз ветеран-десантник Евгений Григорьевич Чигвинцев встретил октябрь 1944-го на госпитальной койке, куда он попал после ранения на Курской дуге, старшиной, политруком роты: 

- Большое спасибо всем участникам этого мероприятия. С каждым форсированием я молодею на пять лет. 

Впервые совершивший «бросок через Киш-озеро» молодой историк Влад Богов признался, что поначалу скептически относился к этой затее. «Но вот сам поучаствовал и понял, что это по-настоящему здорово. Когда оказываешься в лодке и натираешь мозоли веслами, то возникает чувство сопричастности». В этот раз в акции форсирования участвовали три молодежные команды: «Балтийский витязь», «Патриоты.лв» и выпускники 40-й школы. 

В календаре навсегда
Выйдя к микрофону, зам. председателя Латвийской ассоциации борцов антигитлеровской коалиции Леонид Михайлович Бруснецов отметил, что, к сожалению, многие из ветеранов не смогли прийти на берег Киш-озера. «Но они душою и сердцем с нами. С праздником, мои дорогие! Вечная память тем, кто не дожил до этого дня». 

Депутат Сейма Иван Клементьев передал низкий поклон всем ветеранам. Особенно тем, кто сражался за красавицу Ригу. «Дата ее освобождения обязательно должна быть в календаре дат, отмечаемых в нашем городе. Если мероприятие проводится уже пять лет подряд, значит, в столице сложилась добрая традиция, привлекающая и ветеранов, и молодежь. Подрастающее поколение должно знать нашу историю во всей ее сложности и трагичности. Чтобы никогда не был забыт подвиг советских воинов, сражавшихся за освобождение Риги». 

К подножию обелиска освободителям Риги в Межапарке легли алые гвоздики...
Итоги 6-х Чтений Гуманитарного семинара с участием Ю. Крупнова
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9 октября по адресу ул. Авоту 8 с 18-00 до 20-00 состялся расширенный Совет Гуманитарного семинара с участием 
Ю.В. Крупнова. Тема: "Образовательная аналитика". 

audio
http://www.humanitatis.info/krupnov60ctenija.htm
Новое на персональной странице Гарри Гайлита
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	Персональная страница
Гарри Гайлита 


Гайлит Гарри Александрович родился в Риге в 1941 году. 
Литературный и театральный критик. Член Союза писателей и Союза театральных деятелей Латвии, Союза российских писателей. В 1966 закончил филологический факультет ЛГУ. Работал библиографом в Научной библиотеке ЛГУ (1966-1972) и в Национальной библиотеке (1974-1997), переводчиком в газете «Советская Латвия» (1972-1974) и театральным обозревателем в газете «Бизнес&Балтия» (1997-1998). Переводил латышскую прозу. В 1988 году вышел сборник критических статей «Полет пчелы, сон и пробуждение».
Впервые опубликовался  в 1958 году в газете «Советская молодежь». Затем печатался в газетах «Бизнес&Балтия», «Вести Сегодня», «Диена», «Literatura un Maкsla»,  «МК-Латвия», «Неделя Юрмалы», «Панорама Латвии», «Ракурс», «Республика», «Ригас балсс» «Советская Латвия», «Советская молодежь», «Суббота», «Телеграф», «Час», «Юрмала». В журналах: «Альманах Гуманитарного Семинара», «Бизнес.lv», «Даугава»,  «Дружба народов», «Ева», «Karogs», «Лукоморье», «Москва», «Патрон», «Рижский альманах»,  «Родник».
НОВОЕ.

ЗАЧЕМ НАМ ПОТЕРЯННЫЙ РАЙ. О КНИГЕ, КОТОРУЮ ГОТОВЫ ПОРВАТЬ В КЛОЧЬЯ. («Попытка словаря. Семидесятые и другие» А. Колесникова). 2010.

ПСИХОДРАМЫ ДЖОНА ФАУЛЗА. 2010.

КОГДА РЕЙТИНГИ ЗАШКАЛИВАЮТ. О самых богатых писателях. 2010.

В ОЖИДАНИИ УЛЫБКИ. (О премьере «Двенадцатой ночи» Шекспира в Русском театре). 2010.

МЫШКА БЕЖАЛА, ХВОСТОМ МАХНУЛА… (Зачем Галине Полищук в сейм?). 2010.

ПСИХОДРАМЫ ДЖОНА ФАУЛЗА

Джон Фаулз – необычный писатель. Его книги настолько разнятся по тематике и стилю, что кажется – их писали разные авторы. Может быть, такое впечатление возникает потому, что между ними лежат большие пласты времени. Если, например, роман «Волхв», считающийся лучшим его произведением и самым известным, вышел в 50-е годы, то «Башня из черного дерева» написана спустя двадцать лет, а на русском языке впервые была опубликована только в 1993 году. Хотя в чем-то обе книги очень созвучны.

                                               Еще один постмодернист?

С другой стороны, ничего удивительного в этом нет, потому что все написанное Фаулзом не является массовой литературой. Это классом выше и требует внимательного, вдумчивого чтения. И дело тут не только в тематическом разнообразии. Несколько лет назад,  как бы впервые открыв его для себя, я далеко не сразу сообразил, что привозившийся в Ригу Театром Виктюка в 80-е годы спектакль «Коллекционер» и читаемый одноименный роман написаны одним и тем же человеком. Это теперь, когда переведены почти все его сочинения, мы знаем, что Фаулз многолик и в разных своих эманациях не всегда узнаваем. Тот же «Коллекционер» и «Волхв» в жанровом смысле далеко отстоят друг от друга. Поэтому любой роман Фаулза –  всегда открытие для читателя.


Такое впечатление, что к каждому своему новому сочинению он приступал с намерением написать его в нехарактерном ключе и в не опробованном жанре. В этом  фантазия Фаулза неиссякаема. Так его «Волхв» по определению одного британского критика не что иное как «колоссальная психодрама». «Любовница французского лейтенанта» - любовный роман, «Коллекционер» - психологический детектив, «Башня из черного дерева» - роман интеллектуальный, «Кротовые норы» - вообще не роман, а эссеистика…


При этом любая книга Фаулза – это крутой экшн, ловко закрученный  сюжет и целый кладезь мысли, характерной только для британской литературы и никакой другой. Читаются они  с нарастающей занимательностью. Хотя сам Фаулз, между прочим, считал, что  занимательность в литературе - это пошлость.


Но занимательность и увлекательность не всегда одно и то же. Мне кажется, переводчик тут спутал значение этих слов. Читаешь книги Фаулза, действительно, с растущим интересом, но вместе с тем чувствуешь, что писатель намеренно притормаживает стремительное течение своей прозы. Насыщает ее мыслью, ассоциациями,  аллюзиями, неожиданными поворотами и, кроме того, легкой иронией, усмешкой, незаметно переходящей в самоиронию. Почему, собственно, многие критики и считают его постмодернистом. (Может, это и так, ведь Набокова тоже иногда называют чуть ли ни отцом постмодернизма. Хотя, мне кажется, цеплять к ним такой ярлык, значит  недооценивать великолепие романов того и другого). 

                                                    Многоликий британец.
Помимо всего сказанного, роман «Волхв» очень кинематографичен. Многие главы прямо просятся на экран. Сразу можно брать и снимать по ним художественный фильм, и получится хорошее кино. А вот написанная намного позже «Башня из черного дерева» наоборот настолько насыщена интеллектом, мыслями о жизни и современном искусстве, что иному читателю наверняка покажется чтивом совсем не простым и даже трудным.


Фаулз тяготеет к глобальному мышлению, что в литературе давно стало большой редкостью и многими сегодня воспринимается как анахронизм. В то же время он умеет обо всем писать очень вкусно и живописно.  Его проза изысканна и умна. А это, как известно, любителями или, правильней сказать, теми, кто привык обходиться одной массовой литературой, теперь не приветствуется совершенно.


Так что занимательность или увлекательность присущи Фаулзу ровно настолько, насколько читателю близки эти достоинства и особенности его манеры письма. А что упомянутые качества действительно являются его достоинствами – факт бесспорный. И, между прочим,  в кругу нынешних британских писателей широко распространенный. С той лишь разницей, что, когда речь заходит о плеяде блистательных современных писателей Англии, Фаулза обычно называют первым номером. Выходит, помимо перечисленных качеств, его прозе присуще что-то еще, совершенно необычное, что и заставляет считать его чуть ли ни лучшим писателем туманного Альбиона. Больше того,  его имя уже давно всеми называется в числе самых талантливых мастеров западной прозы ХХ века. Фаулз – признанный классик мировой литературы.


                                Что его сделало классиком?


Думаю, самое высокое место в литературном рейтинге ему обеспечило не только, верней, не столько само литературное мастерство, сколько круг интересов и проблем, волнующих писателя. И вот тут все, можно сказать, поворачивается с ног на голову. И, кстати говоря, еще в большей степени подчеркивает необычность и притягательность чисто технических и эстетических сторон его прозы. Не окажись он столь искусным прозаиком и даже новатором, Фаулза скорей всего просто напросто заклевали бы те же фанаты его творчества, которые сейчас расхваливают все, что вышло из под его пера. 


Другими словами, не сумей он виртуозно упаковать свои идеи и мысли в искусную литературную форму, его за эти самые идеи и мысли давно закидали бы камнями. Тогда как теперь - и за форму, и за содержание –  критики и особенно фанаты посмодерна  триумфально причисляют Фаулза к постмодернистам.


Крамолы самого высокого пошибы в его книгах не мало. Но настолько изысканно и уверенно поданной, что ее не каждый воспримет как крамолу. Так практически во всех своих книгах писатель ставит под сомнение главное достояние западной цивилизации - свободу, как абсолютную ценность. Одна из центральных его тем - искушение свободой. Он пишет о том, как свобода, если ее ставить во главу угла, словно ржа, съедает в человеке все человеческое.


Герои Фаулза постоянно и сознательно вводят себя в соблазн совершить что-нибудь недозволенное, непринятое в обществе, в искус грехом и пороком. При этом все они не только хорошо ситуированные люди, но и прекрасно образованные и воспитанные. Они вполне сознают, что их понимание свободы ничем не отличается от вседозволенности, и отдают себе отчет, что сделав еще полшага,  сорвутся в бездну, из которой им уже не выбраться. Похотливость, измена и предательство, низость, разнузданность самых низких инстинктов, алчность – со всем этим они сами азартно играют как с огнем и провоцируют читателей. Кстати, провокативность - эта одна из характернейших черт постмодернизма - Фаулзу очень свойственна. Как и вообще любой розыгрыш. Тотальный, всеохватывающий розыгрыш буквально вырывается из романа «Волхв» и подчиняет себе наше воображением, прямо как какой-нибудь Джин, выпущенный из бутылки.

                                              В двух шагах от Апокалипсиса.


В романе «Башня из черного дерева» Фаулз говорит о том, как либеральное умонастроение, отягощенное новейшими современными представлениями о личной свободе и правах человека, может свалить людей с катушек и (под общие крики – назад к природе и естеству) далеко отшвырнуть от завоеваний цивилизации и культуры. Сам Фаулз, между тем, высоко ценил демократические свободы и дорожил ими, тем не менее романы свои писал о рисках и угрозах, которые эти свободы несут человечеству.


Еще, на мой взгляд, о чем все его книги – о фикции жизни, как этической проблеме. О том, что по сути дела вся наша современная жизнь, которую мы строим так кропотливо и любовно, это одна сплошная видимость благополучия и нравственности, не более того. Со всеми нашими представлениями о современных жизненных ценностях – это ложь самим себе. Потому что рано или поздно все эти новые ценности входят  в противоречие с заложенными природой в наши гены истинными и древними как мир  моральными и нравственными ценностями, и тогда человек - как индивидуальность, как личность - начинает медленно и неотвратимо разрушаться, превращаясь в ничтожество. Об этом – роман Фаулза «Коллекционер», в котором некий благополучный, самонадеянный банковский клерк похищает понравившуюся ему молодую художницу и содержит ее в подвале  специально для этого купленного дома.


Но самое главное в романах Фаулза - в другом. Все, что он написал, как бы тривиально это ни звучало, о любви. Точней, о нашем незнании, что такое - любовь. И о том, как  ее следовало бы понимать. 

В частности, им самим составленный сборник, в который вошла «Башня из черного дерева» и еще несколько небольших текстов, представляет собой любопытный механизм для решения древней задачи -  казалось бы, неразрешимой проблемы любовного треугольника. Вопрос поставлен просто - как цивилизованно выйти из ситуации, когда любящих трое. И, к тому же, двое из них  связаны браком. Есть ли способ безболезненно развязать этот узел, если воспринимаешь его без обычной предвзятости, а наоборот как моральную и физиологическую норму в отношениях любящих друг друга людей.

                              Все новое – хорошо забытое старое.   
Для решения этой головоломки Фаулз привлек старую кельтскую легенду о рыцаре Элидюке. Литературно переработав, он ее не случайно поместил сразу после романа. Ведь «Башня из черного дерева» содержит еще более сложную комбинацию. К пожилому уже живописцу, который живет отшельником с двумя молодыми женщинами, присоединяется его молодой соперник. Как  разрешить эту ситуацию, Фаулз долго не знает. Несмотря на то, что исследовал ее еще и в полуфантастическом «Волхве». Решение приходит только сейчас, на примере кельтской легенды, которую он и печатает как своего рода комментарий к «Башне» под название «Элидюк».


Еще один аспект любовной темы – это любовь как акт насилия. Опять  роман «Колекционер»: в увлекательнейшем детективе рассматривается сложная психологическая ситуация. Любовь и преступление здесь неразличимы. В некотором смысле – это проблема века.  Впрочем, ее решение Фаулз тоже нащупал еще в «Волхве». В конечном счете, он приходит, в общем-то, к неоригинальному выводу, что любовь и секс не взаимозаменяемы. Кроме того, секс – вообще не главная часть тех человеческих отношений, что зовутся любовью. Непонимание таких простых истин и толкает человека к насилию и даже к преступлению. 

Казалось бы, все очень просто и на словах давно знакомо.  Но чтобы обосновать  свои выводы, верней, показать, что «другого хода», как в шахматах, тут быть не может, Фаулзу пришлось написать увлекательнейшую психодраму. Герои «Волхва» оказываются участниками сложного и парадоксального в некоторых своих проявлениях эксперимента длиной в восемьсот страниц. Причем эксперимент этот проводится не только над вымышленным персонажем романа, но, в конечном счете, и над нашим с вами воображением.

                                Психологический тест.
Кстати, психодрама – это совсем не жанр литературы. Так называется психотерапевтический метод, в котором в качестве инструментов используются различные приемы театральной постановки и актерской игры. По-научному это считается терапевтическим групповым процессом, в ходе которого для изучения индивидуальных особенностей внутреннего мира человека или нескольких людей умышленно и целенаправленно прибегают к способу драматической импровизации и разыгрывания ролей.

К тому времени, когда Фаулз задумал свой роман, примерно в середине прошлого века, психодрама уже стала на Западе модной интеллектуальной игрой. Несколько человек собирались вместе, как правило, в условиях полного душевного раскрепощения и отдыха от повседневных занятий, и устраивали для себя театр. Они распределяли между собой роли и разыгрывали предварительно написанный или какой-нибудь хрестоматийный сюжет. Важно было войти в образ изображаемого персонажа настолько глубоко, чтобы раскрыть подавленные или просто скрытые возможности и проявить себя в новом, неизвестном самому себе качестве.

Если психологи обращались к этому методу для решения разных социумных проблем и избавления внешне вполне здоровых людей от глубоко сидящих в них неврозов, то теперь методика психодрамы используется в ролевых и деловых играх. Психодрама стала  популярной и как развлечение в разных бизнес-тусовках, чтобы испытать острые ощущения.

Фаулз придает психодраме художественный флер и вообще делает вид, что у «Волхва» ничего общего с этой разновидностью терапии нет. Его интересуют онтологические пружины поведения человека, их он и раскручивает в своих романах. Читать об этом очень интересно, хотя оказаться в шкуре испытуемого, наверное, неприятно. 

                                                                 Гарри Гайлит.

 Архив рассылки - http://www.russkijmir.lv/arxivrassilki.htm
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